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Előfizetést elfogad ;i rGömör-K isiiont“ kisulőliiv.italsi. noinkülöiilien minden hazai postahivatal, az előfizetés Icgezólszorühhen posta-utal \ ti uy utjánoszközöllioto. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.AA nagyváradi, országos izgalmat keltett véres eset ismét felszínre dobta az mrvnevezett lovaiűas ügyek és a párbaj sokat szellőztetett kérdését A szorosan társadalmi jellegű kérdés élénken fog- bUkoztatja az egész ország sajtóját. s bizonyos egészséges szellő az. mely a hirlapnvüatkozatok s az azok nyomán életre kelt társadalmi mozim- lomból felénk árad.A párbaj kiküszöbölésének kérdése régi, s mondhatni egykorú a magasabb erkölcsi felfogás keletkezésével A párbaj, mint végeredményében puszta testi mérkőzés, kétségkívül minden er­kölcsi tartalomnak híjával van s mint ilyen, a civilisatio terjedésével lépten-nvomon hátrál. A művelt Angliában, hol az egyéni szabadság s az egyéni becsület kétségkívül a legdrágább, és a legféltékenyebb őrzés tárgya: a párbaj dóré szo­kása egészen kiveszett Ugyanez az eset a müveit amerikai államok jelentékeny részében is. a ine­lvekben az égvéni becsület nvilván nem áll ala- % ' • •csúnyább fokon, mint Európa párbajozó népeinél.A magyar társadalom eddigelé a durva kő zépkor ezen véres hagyományával szakítani nem tudott. Szomorú jelenség, de igaz. hogy nálunk a párbaj ez idő szerint valóságos divattá vált. melynek a tejfeles szájú egyetemi iijoncztól kezdve a társadalom legmagasabb köreinek vezéreiig min­denki hódol. Egyetlen gondolkozó ember sincs a felől kétségben, hogy a párbaj sein miesetre sem lie- Iveselhető, sőt a törvénvkönvv azt nyíltan vétség- nek deklarálja, mégis megdöbbentő módon terjed társadalmunkban a párbaj-mánia, s szedi, utóbbi időben sajnos igen gyakran, szerencsétlen, véres áldozatait.Egy tévhit az. melyre ma a párbaj társa­dalmi jogosultságát alapítják. Ez a tévhit az. hogy a párbaj megvívásával a megtámadott be-
T A R C Z A.

csillét helvre állittatik. Nos. ez a tétel egysze-%> Ot'riien valótlan, s örületességét legcsattanósabban igazolja a nagyváradi erdő sárguló avarján kion­tott embervér. Hol van az a bölcs párbajhős, a ki képes volna kimutatni, hogy a szerencsétlen áldozatnak durva támadással beszennyezett be- esületét tisztára mosta volna halála? Avagy tegyük fel. hogv a dolog ellenkezőleg történik, s a becsű-
C 7«  * Cl?letes munka emberének gyakorlatlan keze oltotta* • •volna ki a sértőnek kiskorú életét. Vájjon tisztább, fényesebb lett volna-e ezáltal az a becsület, me- Ivet az az elhamarkodott ifjoncz nyilvánosan a sárba taposott? Bizonyára nem! Minden komoly gondolkozása ember kell, hogy egyetértsen abban a meggyőződésben, hogy a testi dulakodás tinó- múltabb formája, melynek kimenetele pusztán a fejlettebb, illetve nagyobb testi erőtől, gyakorlott­ságtól, sok esetben pedig a puszta véletlentől függ. egyáltalán nem alkalmas eszköz a megsér­tett egyéni becsület helyreállítására.* * /  * /Egyetlen tér van, a melyen a párbaj jogo­sultsága némi meggyőző erővel vitatható, s ez a családi szentélv védelmének tere. noha e részben is más hathatósabb eszközre volna szükség, s e téren a párbaj oly irányban volna reformálandó, mely annak elégtételt szerző intentióját teljes mér­tékben biztosítja. Mert mnidaddig. inig a meggya­lázott még életével is lak »lhat azért, mert becsü­lete elrablóját felelősségi*? kívánja vonni: a pár­baj e téren sem egyéb szabadalmazott szándékos emberölésnél.A foglalkozásszerü léha párbajhősök terro- rismusának tehát véget kell vetni. A párviadalok gavallér gyilkosai, kiket a társadalom fonák fel­fogása büntetlenül bocsát el itélőszéke eiöl, mind­addig gyászba boríthatják a támaszára szoruló anvát. a kenvérkeresöt meleg szeretetével körül- övező családot, inig maga a társadalom nem fór- erejének egész súlyával es meggyőződésének

egész nyomatékéval ellenök. Arra valók társa-
CT? •/dalmi köreink és egyesületeink, hogy a tagjaik közt felmerülő becsületbeli ügyekben ók szolgál­janak ítélő fórumul.Az azok kebelében levő, kifogástalan jelleműés köztiszteletben álló vezéregyéniségek alkossa-

*_7nak egy állandó becsűletbiróságot. melynek ver­diktje elé tartozzék minden becsületbeli ügy, s melynek ítélete legyen bocsánatkérésre kötelezés,rí? • ’feddés, rosszalás. a legsúlyosabb esetekben pedig az egyesületek kebeléből, s ily kép a társadalom­ból való kizárás és más módon való nyilvános«megbélyegzés.Egy-egy ilyen igazságos Ítélet, mely előtt, annak benső ereje folytán, úgy az érdekeltek, mint a társadalom készséggel meghajolna, a leg­alkalmasabb eszköz volna a gavallér gyilkossá­gok meggátlására. s idővel az egyéni becsület szentsége és sérthetetlenségének bizonyára hatha­tósabb védelméül szolgálna, mint egy buta ólom­darab kalandos, kiszámithatlan útja.
Sincerus.

Pánszláv manőver. Említettük annak idején hogy a nagyszebeni oláh gyűlésre Nagy-Rőczéról rA nagymezei tótok“ aláírással egy üdvözlő táv­irat érkezett, melyre vonatkozólag az a gyanú merült fel. hogy csak hangulatkeltés kedvéért láttatott el ily aláírással, de minden valószínűség szerint csak cgv embernek a müve. Ezt a fel-C ?  %ytevést a megejtett vizsgálat, melyről a hozzánk beküldött következő nyilatkozat ad számot, teljes mértékben igazolta.
N y  llntkosat.Nagvrőcze város közönsége inár nyilatkozott Bottoi  ■ • «í j  »Gyula ügyvéd azon ténye felett, hogy a nagyszebeni ro­mán gyűlésen részt vett s hazaíiatlan szereplését elitélő

A molnár-legény.Hallották-e valaha Iliiét „a malomszögnek ? “ 1 gy-e liogv nein V Pedig ez egv igen t e k i n t  él  v e s  es n e ve- z e t e s  része szabadalmas Kimászom hat városinak.Tekintélyesnek mondtam azért, mert itt laknak a |  legszorgalmasabb iparosok, a legtakarékosabb házi asszo- i nvok. s a legtiizesehb szemű leányok. E  bárom tényező 
|»edig éppen elegendő arra. hogy nemesnk egy városrész­nek. de egy egész városnak is tekintélyt szerezzen.De nemesnk tekintélyes a „malomszög“ , hanem ne­vezetes is Nevezetes pedig azért, mert ló-iitezája mindig a legszenietesehl»; a mellékutczákrol [»edig rendorkapitányiengedelem nélkül nem is merek szólani.Másik nevezetessége az, hogy egy jó pajtának való területen 1 4 - l ö  külön gazda is lakik, igy egynek-egynek alig van annyi udvara, hogy azon a gazda az egyszeridiákként állva sétálhasson.Ezek azonban olyan mellékes dolgok, hogy oda- vetóleg említettem, azonban fönevezetessége mégis a k«»- zepén levő malom volt a maga kelepelö garádja'.\al s örökösen mozgó kerekeivel.| | ja ! a kenyérfogyasztó publikumot csak el kellett látni liszttel, hát nem volt esodi neki örökösen i mzogni.Hires malom is volt ez messze földön. «!♦ t köre járt. s a legjobb és legfinomabb lisztet szolgálattá nem­csak a városnak, hanem a környék legnagyobb regének is.De hát hogy is ne lett volna jó, midőn olyan eir ••el­volt benne a molnár, mint Simon András uram, kinek 
messze földön nem lehetett párját találni, mert még azt a lisztet is leverte a ka'apjáról, mely észrevétlenül reá szállott. A  közönséget |»edig megcsalni a legnagyobb s legalávalóbb bűnténynek tartotta: s lia még vesszük azt, hogy neki volt a légszebb, levelibb, legszorgalmasabb s legliecsűletesebb legénye -  ki az öregnek valósággal jobb kéie volt — akkor nem csodálkozhatunk azon * ha a malom udvarban szekér szekeret ért, s a garad sem éjjel,Sem nappal Aresen nein járt. , .  .|v'lit, ,.Sak került hozzá ezelőtt 10 esztendővel.Vezetése alatt tanulta ki a mesterséget s nőtt tel becsü­letben így neki a malom édes otthonává Ion. A  malom

kelepelése volt altató dala. ez volt a munkái a serkentője. Nem is hagyta volna ezt el a világért, hozzá volt forrva szive-lelke s a tiz év alatt is csak egyszer vette kezébe a vándorbotot, hogy tapasztalás végett másiitt is szerencsét próbáljon. De nem tudott tovább menni Miskoleznál On­nan is csakhamar visszatért, mert nem találta fel az is­
meretes habok csacsogását, nem az volt ott a malmok 
ke lepe lése :  egytöl-egyig mások voltak az emberek, mint azok, kik öt férfiúvá nevelték. E  mellett talán eszébe jutott az is: r Ki a Rima vizét issza Vágvik annak szive vissza.“Pedig még nem bilincselték le ragvogó szemek, kö- zönvös maradt azon sokatmondó pillantásokra, melyeket a város Icánvai jelentösegteljesen felé vetettek Simon András uramat sem áldotta meg az ég gyermekekkel, hogy az ezekhez érzett vonzalom csatolta volna ide. Csak kettő volt a mi lebilincselte: a hála azok iránt, kik öt felnevelték, kik őt emberré tették ; s a szeretet azon hely iránt hol ö képzett iparossá lett.Ezek állították meg vándor útjában: ezek hoztákvissza Simon András uram védszárnyai alá.** *Piros hajnal van. A  fák levelein s a füveken a harmat tiszta cseppjei törve verik vissza az üdvözlő su­garakat. Ölül minden. A  lég üdeségében egy-egy bogár zümmögés, fecske csicsergés és a parti fülemilék vig dala hall.* szik . . . .  meg egy kis hullámcsapás s a malomkerekekről lehulló vizcseppek zaja.A malom sem zug most olyan hangosan, nem veri a Kima sem hullámait oly haragosan a partokhoz, csak 
cseveg . . . csacsog. A malom udvara most is telve van megrakott szekerekkel. Károly —  a mi legényünk — indítgatja útnak a liszttel megrakottakat s veszi át a megérteni valókat: midőn a malommal szembe lévő ház „salugateres- ablakai nyílnak ki, majd egv vidám gyön­géd arezot látunk megjelenni a virágok között s azután megszólal egy hang üdén, csengőn:

„Tavasz lesz már olvad a hó,Ez a kis lány nem eladó.Ha eladná most az anyja.'Tudom szive megszakadna.“A dalra elnémul a malomudvaron a zaj, mindenki a nyitott ablak feló tekint s a daloló arczán ott feledte

szemét a jelenlevőknek apraja-nagyja. De senkisem feledte ott annyira mint Károly, kinek szivén eddig szokatlan
J  % »érzelem nyilallott át. örömmel és fájdalommal vegyesen.De hát hogv is ne? Hisz azt. ki mintegy tündérL  '  Cálomkép megjelent előtte, néhány évvel elébb, mint fut- kározó gyermeket látta, s e néhány év a gyermeket fel­nőtt hajadonná varázsolta át.E  pereztöl kezdve senkisem tekintett gyakrabban az 

alilak télé mint Károly. Senkinek fülébe nem csendült meg oly gyakran az egyszer hallott dal s az ó kehiébe letönilhetíenül vésődött a látott kép leslő rozsabimbók, ingó rozmaringok s nyíló jáezinok között.Ha tudta volna, hogy e dalnak még másik vers­szaka is van . . ? ! ** *Az a ház. melynek ablakára oly sóvárogva tekintett Károly, a malomszög leggazdagabb emberének Túri Ger­gelynek háza volt: kinek egyetlen leányára Erzsikére igen szép örökség nézett, mert Túri uram pénzes ládája min­dig tele volt. Büszke is volt mindkettőre: hiszen leánya volt legszebb az egész városban, pénzes ládáját pedig még ellopni is bajos lett volnaŐsz lett. Ez idő alatt Erzsiké öntözte virágait, s étette galam bjait: Károly nézte az ablakot és sóhajtozott s talán egy ily alkalommal jutott eszébe szegénysége; de azért Erzsiké csak dalolgatta az ismeretes nótát, mely Károly szivét szokatlan boldogsággal tölti el.Pedig már ekkor szélűbe beszélték a városban, hogy a malomszög „aranyos rózsáját“ elrepítik a városból. A  reménybeli vőlegény pedig egy felvidéki vagyonos ifjú, kivel Erzsiké a Szepességen ismerkedett megKároly ha hallotta is ezt, ha elszorult is olykor­olykor szive, mindannyiszor megvigasztalta a dal, mely Túri Gergely házából hangzott.Egy késő őszi este szokatlan sürgés-forgás támadt Túri Gergely háza körül. A  cselédek ugyancsak izzadtak : 
leányt ézőre várt a család.E szokatlan sürgés-forgás felköltölte a szomszédok figyelmét s Károly is többször tekintett a zöld , ,saluga­teres“ ház felé: lesve várta, hogv a ház csalogánya is­mét elzengi azon dalt, mely hón epedó szivébe oly sok­szor visszavarázsolta a már vesztettnek hitt reményt.Fel is hangzott az most is, melegen, tele (érzéssel, tele szerelemmel; de szövege most már igy hangzott:



nyilatkozatában rá mutatott, mint egyedül álló oly egyénre, ki Nagy rőt * * Vze hazafias hírnevét comprommittálja — Ezen gyűlésen való egvéni megjelenése a nagyközimség előtt, —  közölt felvilágosításunk után. — csak magára vet ár- nvat: óc megmaradt az az ominózus távirat, melynek Ilire bejárta az egész országot, melyben a ..».agyroczei szlovákok“  dörgő éljen közi áldás' kívántak a román gv illésre.Megvoltunk ugyan győződve, hogy *» távirat által csak rágalmazta valak» vár« sunk lia/.alias t«»t lakosságátomégis magunk teljes megnyugtatása, különösen pedig vá­rosunk jó hírnevének megóvása ezéljábol nyomozitot in­dítottunk s a hivatalosan megejtett nyomozat teljes világos­ságban tünteti elő az elidiert s a távirat erkölcsi értékét..1 rizstyílot során lloffo (iynfa iáffired nyyonis el­
ismerte. halft/ a táviratot ö szétveyezle, M ilán  fin tisz­
tázta h\ beismerte, hoyy senkitől meyhizást sem szóm ’. 
sem Írásban nem kapóit. a nayyrovzvi szlovákok alóli 
csakis családját értette.Ezen ténye adja meg egyeni szereplősének erköl­csi értékét. — És mert állítása szerint is egyedül áll, Nagvrőeze közönségének.— mely őt elitéin nyilatkozatátP. c  •már közzé tette. — tántoríthat lan hazafias érzülete iránt agyanúnak árnyéka sem maradhat fenn.Kelt Nagvröczén. a városi tanács 18‘J J .  sz«‘|»t. PJ-éntartott ülése ineghizásáhól:

Stefa nesok K aroly. Vrekopa Kot oly.|«tlgáriii<'ster. főjegyző.Nagy-Körző város hazafias elöljáróságát ésv •közönségét, tiM*Iv a nyilatkozat tartalma folytán teljesen tisztán áll a nyilvánosság itélőszéke előtt, ez alkalomból szívesen üdvözöljük, s bizton re­méljük. bogy hazafias munkásságukat ezentúl isfokozott őréivIvei és lankadatlan buzgalommal• •folytatva, ezzel a közügynek továbbra is készséggel • v- *fognak szolgálni.Szeresd  felel>anítodat.Most, az iskolai évkezdetén újból aktuálissá válnak •iskolai törvénynek a tan kötelezettségre vonatkozó íedései, s ezekkel ka|K*solathan önkény teleiiiil is eszünkbe jutnak azok az akadályok, melyek a tankötele­zettségnek a törvény szellemében való végrehajtásátmegnehezítik, s a melyekkel egv Ízben itt e lapok hasáb-  ̂ • • •jain már eléggé kimerítően foglalkoztunk Jelen alkalom ­
mal nincs szándékunk ismétlésekbe boesátkozni, tudva azt jól. Irogv az itt egvszer már ismertetett tanügyi mizériák.  * p .  p  •löbU*-kevésbbé mindenütt, tehát a küllőid müveit államai­ban i" előforduló jelenségek, melyek mindaddig. Iliig az ingyenes oktatás kérdése törvény Imzásilag meg nem lesz oldva, elhárít hatat lan akadályát lógják képezni az isko- láztalas következetes végrehajtásának. .\«l«lig azonban, míg •‘/••n kérdés elodázhatatlan voltáról a kormányhata­lom meg nem győződik, inig tehát ezen eszme teljesen“  t  ■,  (  -meg nem érik. társadalmi utón az arra hivatott tényezők közreműködése mellett kell egv olv mozgalmat niegindi- tani. melv végeredményében hdietove fogja tenni vagyonrar  P  • t  •való tokintet nélkül mindenkire nézve az iskoláztatást, mely elvégre felt gja tárni mindenki elölt az eddig csak tehetósebl»ekiiek nyitva állt iskola ajtaját.Napjainkban a nemes idealizmussal párosult humá­nus törekvések a társadalmi élet minden terén lépteii- nyom*ui tapasztalhatok. De nem is lehet az másképen, mert hiszen jól tudjuk, hogy a tökéletesedés felév dó tö­rekvés. az igazi haladás elválaszt Indiánul öss/.dügg az

» •

a neintéz

..Iff lesz a tél esik a hó,Ez a kis lány már eladó,•>Maga mondja az any ának:.Adja oda bubájának.*Szegény Károly halálsápadtan támolygolt l*<* a iiiíi-loinházba, hol eszmélet lenül rogyott össze. Simon András< %uram és felesége a jó Erzsók néni mindent elkövettek,ápolták liíiségosen. Heteken át feküdt lázban, mig végreaz ifjú életerő diadalmaskodott a halál fölött ; s mire atavasz beköszöntött erejét is visszanyerte Visszanyerte*  *az igaz, de az érzelcmtelt kebel már puszta volt a fá-sultságtól, s azon képre is. mely egykor keblét menyor-szággá varázsolta át, sötét fátyol borult.Hiszen Erzsiké a más menyasszonya lett.•  %** *Az 1853-ik év május hó 3-ika, melyen a ..malom­szög rózsája“ megszűnt az lenni, sötét nyomokat hagyott Rimaszombat város történetében.Mig Túri berge ly uram háza csak ugv zengett a
W I  • ~hátromaradt vendégek zajától, a Rimavölgy felső részén a Ura«lova haragos szint öltött s csalogatta a levegőben kóborló fellegeket magához. í gy összegyűjtötte, hogy szegény tiszo'cziak még a szomszédba se merlek inenni a sötétségtől.„Itt a világ vége!“Az ugyan még nem volt itt, hanem egy jókora zá­por a maga futárjaival a villámokkal s szélvésszel Azok a fel legcsalogató hegyek pedig olyan szépen tudtak visz- szafelelgetni, hogy a „fellegüző“ harang kongását sem engedék meghallgatni.Nem is értek erre rá a fellegek; egymással voltak elfoglalva.Egyszerre csak elkezd valami kopogni a 'házikók tetején s ablakain : majd be-betőr egy-egy táblát, melyen befütyül az orkán hideg lehellete s behozza azokat a szép hatszögüre fagyott esőcseppeket.Szökött is tőle ki hová tudott.A viz pedig rohant az amúgy is sáros utczán a Rimába; felforgatván az útban talált apróbb házakat. A csendes lakosok a rémülettől még csendeseitekké lettek, csak néha szállt egv-egy „Rozsé“ az ajkakról e l; s nem is vették észre, hogy az alacsony küszöb felett egy vé­kony sugár szökik fel, melyet majd egész kis zuhatag követ . . . .

erkölcsi érzület fokozatos fejlődésével. Ennek tulajdonít­ható. Iiogv napjainkban most már az iskolákban a tanilásmellett kiváló súlyt fektetnek a nevelés által elérendő fel­adatnak minél tökéletesebb alapon való megoldásain is. Nincs is az oly iskolai oktatásnak az eletre kiható eleje s társadalmi jelentőséire, mely tisztán az értelmi ei«»k ki- fejt‘*séve| elégszik m-ir mig az emberben szuny n \ a<l > erküb-si érzelmek télé »re>ztése s li dyes irányban eszközölt ápolásával mit sem törődik. Az iskola helyes nevelői rendszerére vezethető vissza a társadalmi életben időnként észlelhető az az örvendetes jelenség, mely a jótékonyság 
nemes gyakorlatában nyilvánul Az iskolákban a gyermeki szívbe beoltott li'lebaráti szeretet aZ elet későbbi szakaiban valóságos nemes szenvedélvlvé, lelki erenynye válik az emberben, mely mindannyiszor lángralobbantja a feleba­ráti szeretet nemes tíizét a melegen érzők szivében, vala­hányszor csapással sújtott embertársaink segélyért esdó szavai lel hangzanak.A jótékonyság gyakorlásának egyik legújabb neme. moly a társadalom minden rétegét áthatja, a kii lön félő jótékonyezélból rendezett mulatságok bankettek, leiolva­sások, műkedvelői színi előadások rendezése stb. Ez a jótékonyság modern megnyilatkozása. im*ly kétségkívül nagvban hozzájárul a nyomor enyhítéséhez s e mellett a társadalmi osztályok között létező választalak szetroinbo- lásánái is nagy fontosságú tényezőnek bizonyult be.Mert csakis a felt baráti szeretet lehet ez. moly a különféle társadalmi kasztok egymáshoz való közeledését elősegíti s igv a tiszta erkölcsi alapon nyugvó közszellem terjedésének útját egyengetni hivatva van. A  feleharáti érzelmek ápolásának ueveléstuni ezelja kettős, úgym int: általános és nemzeti. Az általános emberi czél a benső meggyőződésben alapuló tiszta erkölcsi érzület megszilár­dítására irányul, a nemzeti e/.él az áldozatkészségben s tettekben nyilvánuló hazaszeretet ápolására törekszik. — i Mindkét czél megvalósítása az iskola egyik legfontosabb feladatát képezi. Igaz benső részvét a nyomorban élő embertársak iránt, áldozatkészséggel párosult hazafias lel­kesedés a nemzeti törekvések megvalósításánál, quintessen- tiaja a polgári erén veknek melyekben egyúttal összpon­tosul az iskola magasztos leiadata nevelési szempontból is.A magas tanügyi kormány még múlt évben kiadott• • » ••egyik rendeletében az iskolaperselyeknek felállítását az iskolaszékek ügyeimébe melegen ajánlotta. Mi magunk részéről két szempontból tartjuk fölötte üdvös intézkedés­nek a közoktatási miniszter ezen meleghangú felhívását. Egyrészt a lent\á/.olt paedagógiai szempontból, másrészt a tankötelezettség pontos végrahajtása tekintetéből. Mert hiszen csakis a tanító lelkesedéssel párosult ügyszereteté­től függ. hogy ezen. a tanteremben felállított persely atanév lolvamán a növendékek filléres adományaival meg-• •teljék. Ezen egy begy ült összeg, mely ha nem is képviselszámot tevő összeget, féiives bizonyítéka leend a gverme-• • '  %kekheli szép fejlődésnek indult feleharáti szeretet magasz­tos érzelmének, s <• mellett bizonyos határig kétségkívül segít az iskolába járó ruhátlan tankötelesek nyomorán is, megadja tehát a lehetőséget arra nézve, hogy a so sül dözöttek gyermekei is részesüljenek az oktatás áldásaiban.Az az uj nemzedék, melv ilv nevelői behatások alatt nő fel.•r • •fogja megteremteni azt a Magyarországot, melyről a

■ • r » • •tiszta hazafi kebel, neluinv évtized előtt még álmodni sem mert, melyről a lánglelkü Széchényi is azt mondta, hogy esak lesz. Já n o ssy  tiynfa .A rimabrézói műemlékekRimabrézó, 189.‘t. szept. 2G.Tekintetes Szerkesztőség!A „(iömör-Kishont“ f. hó 21-iki. íVJ-ik számában megjelent közleményemet olvasván, ugv látom, hogy azon% 7 cr • •igen tisztelt urak és úrnők névsorából, kit templomépi- tési vállalatában a rimabrézói evang. egyházat kegvado maiivnikkal segélyezték, kimaradtak, mint egv-egv lórin-• * • 7 * i  •  < •tot adományozók * I Varga Emma k. a. ivén : Rasztóez-
Még szerencsések voltak a kiket a vihar otthon talált ; de a kiket a Hradova alatt lelt a mezőn, azzal bizony nagyon összebarátkoztak a jégfigurák.Azért mégis esak vége szakadt az Ítélet napjának is. Onnan hamar leszalad a viz, nem igen szereti a krumplis s zabos hegyoldalakat s völgyeket. Annál hama­rább ért ám he Rimaszombatba. Itt azután csinált zene­bonát. A tímárokat ott fogta a bőrnél, a mosó asszonyo­kat a szapuló széknél, s a kis gyermekeket a hajó- ereszgetésnél Nem kegyelmezett senkinek Neki vágott a „Sodorna-tón“ és az „Ijvárosnak és Tópartnak“ , fel­szedte az ölberakott fákat, hogy tulajdonosuk házának oldalát döntse he velők s azután rohant tovább le a „ma­lomszögbe.“Itt azután neki vetette mocskos hullámait a malom zsilipjeinek. De hiszen nem azért készítette ezeket SimonAndrás uram s nem azért vigyázott rá Károly a molnár-* • •legény, hogy azokat egy kis vizáradás elsodorhatná. A visszaszorított víztömeg neki dőlt a város alantabb fekvő részeinek, kiszorítva a lakókat hajlékaikból; s mire utat tört magának a jobb parton levő kerteken át. már akkor romba dőlt a „malomszög“ legnagyobb része, csak a ma. lom állott szilárdan, rendületlenül.Azonban a malom sorsát mégis ez az árvíz döntötte el. A nemes város tanácsa „nem akarván a városi polgá­roknak élűét és vagyonát hasonló veszedelmeknek ki­tenni: elhatározta, Iiogv a malmot rövid idő alatt le­bontatja.“E határozat csakhamar foganatosítva lón.Minden fejsze csapás, minden lehulló gerenda Ká­roknak a szivét sebezte m eg; hiszen reánézve szentsén- törésnek látszott az épületnek szét rombolása.Most is ott áll összefont karokkal, remegő ajakkal, mintha imádkoznék s nézi mikép kínlódnak az ácsok egy faoszloppal, mely mindenféle felemelési kísérletnek maka­csán ellenszegült. -  A hasztalau erőlködés hide,r mo- solyt csalt ajkaira. O faragta az oszlopot is s ő vezette a munkát annak beállításánál is; jól esett leikének, hogy a mi az elemekkel daczolni volt képes, az emberi erő eiótt sem hajlik meg . . .

** *Este van; a munkások hazatakarodnak. Csak egy alak bolyong a romok között némán hallgatózva; mintha keresne valamit, mintha hallgatna valakit. Keresi az édes

kv Pál If. Herrmann Juliska k. a. gyüjtőivén : Raloglii Endre. Diául' Pál, Raisz-Marikovszky Emma, Molnár La­jos Farkas Ábrahamné, Piskálszky Endréim, Pae/.ek Mónié. Institórisz Endréim, özv. Liszka-llamaliar Fanni, firoó Vilmosné; 5 0 —50 kit adakozók: Fries Béla fak­tumok. Királv Miliálv. boltlib bábor, Szeiilmiklóssy Ágostouné. Máriássy Lászlóim; 10 krral: Riehweizne.III.  Miseeska Zsuzsika gviijtöivén: • krral: KamaszMihály, Varga Pál :  ÖO krral: Vudlák András: 20 kraj- zárral: Sztruhár János, mely igen tisztelt j«»11<*\óink ne- xönck nyilvánosságra hozataláért forró hálaköszouelünk s áldáskivágatunk ismételt jelzése mellett tisztelettel ese­dezem. . .S bár nem vettem még a 4-ik gyűjtői vet kezliez.legyen megengedve e becses lap múlt számában kilátásba helyezett. s templomunkra vonatkozó történelmi taglalá­sok egyik igen fontos és nevezetes részlete gyanánt e g y ­előre csak röviden megemlékeznem azon felette becses h>létről, mely régi oltárunk faragott követlek szétbontásaalkalmával került napvilágra.A négyszögjelii. faragott, vastag koezka kövekbőlépült oltár-test közepén mintegy méternyi magasságban u (öld felett ék-alak ii s egyik szélén válu alakban kivájt s felül kőlappal bevakolt követ bontott ki a csákány. A kő kiemeltetvén helyéről, előgördult tartalma, mely bizo­nyára az oltár építése s felszentelese időjén, mint az egyik hátsó kövön bevésett szám mutatja, l& ll-h cii, te­hát majdnem hatszáz évvel ezelőtt helyeztetett oda. Az nem más. mint egy fadoboz, mely nagyon hasonlít azon esztergálvnzott sótartókhoz, melyeket napjainkban munkás népünk, ha otthonából keresetre távozik, magával szokott hordani. Szélessége átmérője 0. magassága 7 centimétől*.Teljesen ép. esak a csákány behatásától szenvedőt* cgvik szélén némi sérülést. —  Felső, becsavarható ré- szén körös-körül kaparás nyomai láthatók, de a kapará­son is áttetszenek, helyivel-közzel az egykori leiirat be-% • C mitűi. — Malatinszkv Frigyes egv házfelügyelő s egyházunk• c » * • •préshyterei, mint szemtanuk jelenlétében, midőn a do­
bozt gondosan felnyitottam háromszoros sárgás-fehér apró babnagvságu pecsét kével I*■ 1«* »11 veres selveui zsinórralháromszorosan szilárdan által kötött halavánv selyem ta-• •karócskáhan, (mely kitorj(‘sztve PJ étin. hosszú s II etm. széles) i\ «lri>. különböző nagyságú pergamenre találtam. — Az első mellé, melynek hossza 5 étin., szélessége 1 etm. téliéi* selyem fonállal lilaszinhe „ehan'’ent“ -sz»*rüleg* C7játszó vastag anyagú selyem-csomagocska van erősítve, s a pergamenen szabályos ódon nagy hetükkel ez vau I♦ • 1 - írva : „ E I  e n e R e g i n e“ .A  csomagocskában csontnemü, barna, kemény, iika- csos tárgyat találtunk. — A  használt nagvitó üveggel még inkább meggyőződtünk a tárgy esontnemüségéról.A  második A etm. hosszú 1’ 2 etm. széles perga­men már molyos betűi, bár épek s nem k«*vésbl*é vilá­gosak, mint az eiöbbenié. de ismeretlen voltuk miatt el nem olvashatom. - -  Alakjuk hasonlít a régi görög he­tükhöz. sőt a Ciril-féle ősi Íráshoz is.Alant ugyancsak ismeretlen számjegyek.Éhez is van csomagocska erősítve, fehér sei vem fo- nállal, a csomag anyagja bihor piros selyem, vék.uivabb szövetű az előhbeiiinél. de erős nem kevésbbi*. —  iar- talma ennek is egy darabka csont süni apró likacsokkal. A  harmadik szép fehér pergamenen kisebb, de •»!•

vasható hetükkel ez á ll: ..d e  p e p l o  b r *> z o v i e n « i.*‘ Ezek is a régi kornak szögletesen törött s összevonások­kal ellátott betűi.Az átkötő piios selyem zsinór ;»() etm. hosszú. A  három pecsét ke a hány annyiféle alakú és nagyságú. —  Kettő levált a zsinórkáról, ezek egyike szabálytalanul hengerded s 1 etm. hosszú. 12 etiu. vastag, másika hosszúkás, lapos 1.. étin. a szélességű, a harmadik, mely a zsinóron maradt szivalaku és lapos, mértéke 1  ̂ á centimeter.Legközelebb részletezni óhajtva ezen egészen a 12-ik századba, nevezetesen Vak Béla királyunk vakbuzgó s ra-
mjongó hite miatt szent lé avatott neje nevéhez visszavezető

otthont, melv romokban hever lábai előtt; hallgatná a megszokott hangokat, de sóhajaira a viz s a tovasiHő hul­lámok egyhangú moraja a válasz. Majd leül ; égő homlo­kát tenyerébe hajtja: gondolkozik. Képzelete előtt végig vonul a múlt azokkal a néma örömökkel s végig a jelen a maga kétségbeejtő zordonságával.Az a Rima még most is oly szépen tud csacsogni azzal a magános oszloppal s csak oly vígan hümpölvögni mint előbb . . . ;  még esak nem is szomorú . . . Pedig az az oka, az a ravasz Rima.A felhőbe burkolt 11• Id egv halvány sugarat küld a
V •  m «romok közt ülő ifjú halavánv arczára. A  máskor olvszelíd arez, most olv feldúlt s olv szenvedő, hogy a hold » • * * *meg azt a halvány sugarát is elrejti előle.Megszólal egy fülemüle a közeli bokorban . . . .„É p  oly szépen dalol mint 0  , .  .Mintha eltanulta volna az a madár azt a szomorú dalt : ugv hangzik ez is . . .  . ép' úgy megsajogtat ja a keblet mint az . . .  .Ismét egy sugár tör a felhőburkon keresztül s oda tűz az átél len ben lévő ház ablakára . . . .„De most ottan nincsen senki . . .  A  virágok is el­tűntek onnan . . . s eltűnt velők ő, most meg mar romba döntve van ez is . . . .  eltűnt minden . . . .  minden . . . .Azután egy fojtott kaezajt lehet hallani, mit végre elnyel a lassú viz moraja, s azután az egész éj alatt lehet hallani olykor-olykor azt a vad kaezajt, a mit rendesen egv dalba fojt el az ifjú, és dalol azután vadul s kaczag vérfagyasztúan . . . .A reggeli szürkület oda csalja a bámész népet a romok közé, kik ott nem találnak egyebet, csak romot s pusztulást . . . Nem fogadja őket könnyező szem, de egy kaczagó ifjú, ki oly rettenetesen tud kaezagui, olv vadul dalolni. Most is azzal a dallal van elfoglalva s véres sze­mekkel nézi azt a puszta ablakot ott szemben . . . s az­után kaczag . . . majd ismét dalol.A körülállók arezáu mély részvét nyomai látsza­nak : itt-ott egy-egy könycseppet is lebet látni a sze­mekben, sokan önkénvtelenül felsóhajtanak: „Szegény Kil ,0,y ! . . . . “ ‘ ' B odor Dezső. '



leletünket s annak történelmi becsét, tárgyazó egyéni vé­leményemet, előre is kérem a mélyen tisztelt szerkesztő­séért. hogy immár megújult ábrázatot nyert ódon tem­plomunk múltját földei iteni hivatott soraimnak becses lapjában helyet engedni kegyeskedjék.Hazafias tisztelettel maradtam a tekintetes szerkesz­tőségnek alázatos szolgája: Liszkay Já n o s,
ev. lelkész.

Gömör-Kishont t. e. vármegye legtöbb adót fi­
ze ti bizottsági tagjainak 1894-ik évre össze­

állított névjegyzéke.1 G r. Amlrússy G ózji2 Gróf Serénvi Bébi Báró LuzsiMiszkv HenrikSzenti vánvi Miklós%r> Dr. ScliopjMT György 6 Railvánszkv Károly
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7 Farkas Ábra liánt S Báró Vay Aladár 9 Borbély László10 Weisz Károly11 Hágái vi FVrenez• *12 Hámos Árpád 12 Forgács József14 Sárközv (ívnia• •lő  Putnoky Mór16 Szcntiniklóssy István17 Haiivay Zoltán15 Hámos László10 Bornemisza István20 Gróf Zicliv Ferraris Maiié)21 Fáy Barnabás
22 Kutliényi Béla 22 Samarjay JánosS zc n t n i i k I oss v Aladárltj. Szál M) László26 Hamvav József Díipsy Béla28 Heinztdmann Alfréd 20 Vajda Ferdinand20 Kolm Sámuel21 Szilárdy Bt la22 Hágái vi (ívnia 22 llevessv László 24 Czibur Pál2ő Szilárdy Oktáv 20 Molnár Lajos27 Hámos Aladár28 Csiszár László 20 Fáy István40 Hevessv Bertalan%41 Beélik Iván42 Hevessv Benedek 42 Czibur Gusztáv 44 Hevessv József 4ő Hámos Zoltán 40 Fáv Viktor47 Pósch Gyula48 Bronts István 40 Marton János50 Ifj. Szentmiklóssy Kálmán51 Fáv Gusztáv52 Ihoszegliy Zsigniond52 Gömöry János«54 Kovács János55 Okolicsányi Gáspár 50 Sebók Pál57 Tornallvav Dezső• •58 Hndnay Lajos 50 Szeyffert Antal60 Báró Nváry Sándor01 Moesz Miksa02 Foniét Jenó 02 Tóth Endre04 Mariássy Andor05 Xéhrer László 00 Farkas Zoltán07 Ragályi Géza*08 Engel Adolf 00 Sarlay Pál70 Braun Mór

971 Friedmann Aron72 Tornallyay Zoltán 72 Böhm József74 Vajda András• '  975 Deutsch Aron70 Heg vess v Sándor*77 Fuchs Ágoston78 Altstock Ede 70 Czékus László80 Fekete Nándor81 Szontagh Pál82 Komjáthy Miklós 82 Madarassv Gyula84 Ebeczky Elek85 Boros István 80 Bjel Mihály87 Gottlieb Károly88 Szontagh Zoltán 81b Kubinvi József
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10701 fit —  kr. 2510 frt 08 kr. 2548 frt 28 kr.frt 02 kr. 2200 fi t,2074 frt 52 kr. 1088 frt 47 kr. 1882 frt 02 kr. 1702 frt 02 kr.17 20 frt 20 kr. 1054 frt 54 kr. 1420 frt 00 kr.frt 70 kr. 1200 frt 02 kr. frt 00 kr. frt 22 kr. fit1214 frt 20 kr. 1300 frt 21 kr. 1200 frt 20 kr.1225 frt 21 kr. 12(h) frt 10 kr.1 172 frt 02 kr 1002 frt 20 kr. 1045 frt 10 kr. ' 042 frt 80 kr. ! 042 frt 71 kr.

00 Grósz Jónás 91 Hruska András0 3 Mariássy Barna 02 Mészáros Bálint*04 Hubay László 95 Dr. Markó Sándor 90 Id. Gasko János97 Schréder Gyula*98 Horváth László99 Gninmann Arnold100 Kubinvi Manó101 Schwarcz Ede102 Kubinvi Kálmán 102 Nelirer Gyula104 Timránszky Ma rezei105 Bornemisza László 100 Baksay József107 Nagy Samu108 Kishonthy Gyula*109 Latinák Rudolf110 Latinák Frigyes111 Fiaskó György112 Szenti vány i Árpád
(Vége következik)

379 irt é kr,274 frt 18 kr.271 frt 48 kr,270 frt 78 kr.368 frt 69 kr.868 frt 57 kr.368 frt 32 kr.365 frt — kr.864 frt 04 kr.363 frt 17 kr.362 frt 07 kr.359 frt 05 kr.357 frt 68 kr.355 frt 53 kr,8 51 frt 43 kr.347 frt 26 kr.846 frt í) 5 kr242 frt 03 kr.340 frt 96 kr.334 frt 44 kr.334 fit 42 kr.322 frt 80 kr322 frt 29 kr.
12211217 02 kr. «PllVckélit

F fSzab. Rimaszombat r. tan. város közönsége által 8 o*ztálvu leányiskolára kiirt pályázat eredmé-• »  I  •beérkezett következő jeligés tervek szerzői: „ íg y “ , „Nyelvében él a nemzet- , „Ebire“ , „Haladás“ , „I bi béne, ibi pátria“ , „(íömörmegye gyöngyének Uima­szombatnak“ , „Jelige nélkül“ fellévatnak, hogy mun­káiknak hová küldése iránt a p dgármesteri hivatal utján rendelkezzenek.Kelt szah. Rimaszombat r. t város képviselő testü­letének 1892. évi szept. lm 12-én tartott közgyűléséből.
Szabó György, polgármester.

914 frt 72 kr, 909 frt 72 kr Hírek és vés*
872 frt 70 kr.808 frt 77 kr. 800 frt 92 kr. 858 frt 04 kr.o 2 : frt 02 kr. 822 frt 58 kr. 798 frt 28 kr. 792 frt 17 kr. 779 fit 12 frt. 740 frt 07 kr. 725 frt 85 kr.710 frt 14 kr.708 frt 5S kr.700 frt 15 kr.701 frt 97 kr. 088 frt 81 kr. 059 frt 88 kr. 042 frt 98 kr. 027 frt 48 kr.
004 frt 44 kr. frt 90 kr.

Fejedelmi vendegek Gömörben. S t e f á n i a  özvegy trónörökösné nem e hó 20-án, hanem 22-án délben, ér­kezett P'dmrelláru. hol a vasgyári és erdészeti tisztvise­lők fogadlak. A íőherczegasszony igen jó színben van. könnyedén ugrott le a kocsiról s mosolygó arczezal meg- jegyezte: már itt vagyunk. Louiza herczegnő még e hó 19-cii, délután egy órakor jött a G ara inra; Klementina hi»rezegasszony és Amália bajor herczegnő pedig e hó 22-én reggel elutaztak Pohorelláról. Stefánia főherczeg- asszony és az egész Coburg herczegi család a múlt va­sárnap Pohorelláu (a faluban) voltak a templomban. Mi­kor ő Fenségeik a templomhoz közeledtek, éppen akkor egy parasztasszmiy egy újszülöttet vitt keresztelni. A  >arasztasszoiiy megkérte Stefániát, tartaná a gyermeket a keresztvízre. A lóherczegnő megkérdezte. váljon leány-e a kicsike ? Midőn azt telelték neki, hogy tin, megje­gyezte, hogy tiuuak nem lesz keresztanyja, hanem ke- résztéljek a kis tint Istvánnak. Coburg lierczeg vadászat­tal tölti az idejét: eddig két szép szarvast ejtett el. A  boldogult trónörökös garami vadászatát csak a múlt na­pokban örökítették meg egy emlékkővel, melyen szóról szóra, betüről-betiire a következő (elírás olvasható: „0  csász. és kir Fensége Rudolf trónörökös 1885-ik évi Február 12-án ezen helyen egy e r ő s  medvét ejtett e l.“ Kár, hogy e rövid, alig pár szóból álló felírás sem 619 Irt 81 k r. : eléggé magyaros és hibátlan; nagyon kirí belőle a ger-6 0 8  frt 11 k r . mauizmus.
Városi képviselőtestületi közgyűlés Rimaszombat város képviselőtestülete ma közgyűlést tart, melynek napi­rendjén többek közt az egészségügyi bizottság kiegészí­tése iránt tett hivatalos jelentés és az alsótoku ipariskola évi számadásai és költségelőirányzata szerepelnek.
lakai Mór jubileuma. A  fővárosi sajtó liirt adott arról, hogy J ó k a i  Mór koszorús írónk a tiszteletére rendezendő jubiláns ünnepélyek lezajlása után bármelyik magyar város meghívására szívesen lerándul jótékouyczélu felolvasás tartására. Azt hisszük tehát, hogy Jókai R i­maszombat meghívásának is szívesen tenne eleget lia e részben az intéző körök a kezdeményezést megragadnák. M i 

részünkről meg is jelölhetjük azt a czélt, melynek elő­mozdítása énlekében ez a lépés megteendő volna: s ez a T o m p a  s z o b o r  ü g y e .  Kétségtelen, hogy Jókai az il­letékes helyről jövő meghívásra szívesen megjelennék k«">- ilinkben, a végből, hogy a T o m p a  s z o b o r  j a v á r a  f e l o l v a s  á s t t a r t s o n .  A  kitűnő regényírót bálvá­nyozó nagv közönségünknfk alkalma nvilnék színről- szilire megismerni kedvencz Íróját, s bizonyára hálásan fogadná e;.t a tervet.
Eljegyzés. Sz. T ö r ö k  Gyula, megyei aljegyző,megyénk aranyiljuságának egyik kedvelt tagja folyóhó 17-én jegyet váltott kravnikfalvi K r a y n i k  Ödön* * .  •  •güiiez-ruszkai földbirtokos szén és müveit gyámleánvával

99 l  *- *• *lb-n;iette-tel. Őszinte szerencse kiváuataink kisérik a kö- ten lő szép frigyet!A tiszai ev. egyházkerületnek e napokban Uj- Tátraíüreden tartott közgyűlésén megyénk két yezérféríia jelentékeny szerepet játszott. S z e n t  i v á n y i  Árpád, az országos nemzeti párt alelnöki* ugyanis az 1808. L i l i .  t. c/.ikk fen tartását ezélzó indítványt terjesztett a közgyű­lés elé. mely élénk vitát provokált. — Azzal szemben K u h i n y i  Géza szabadidvüpárti képviselő a határozat­hozatal elhalasztását javasolta akkorra, midőn a kormány egyházpolitikai javaslatai egész teljességükben nyilvános­ságra kerülnek. A  közgyűlés hosszas vita után 20 szóval 22 ellen K u b i n v i  Géza indítványát fogadta el. — A  közgyűlés továbbá kimondta, hogy az eperjesi, iglói. rimaszombati és rozsnyói főgymnásiumok belépnek az állami tanári nyugdíjintézetbe. — A gyűlés betejezése után a részi vevők kirándultak a csorbái tóhoz, a hol Szent- iványi József fénves lakomát adott, melvnek folyamán, * * etöbbek közt M a r k ó  Sándor rozsnyói kir. közjegyző is 
mondott egy szép felköszöntőt, éltetve elnöktársát Szent- iványi Mártont. A jövő évi közgyűlés alkalmasint Kés­márkon lesz.

597 frt 44 kr. 522 frt 82 kr. 515 frt 25 kr. 498 frt 84 kr. 487 Irt 63 kr. j 487 frt 27 kr. 482 frt 50 kr. 476 frt 12 kr.475475 frt 92 kr. frt 69 kr. 466 frt 09 kr. 456 frt 89 kr. 445 frt 84 kr. 445 frt 50 kr. 442 frt 90 kr. j 441 frt 89 kr. 441 frt 84 kr. ! 427 frt 96 kr ;422 frt 29 kr42o frt 62 kr.417 frt 12 kr. 415 Irt 19 kr. 409 frt —  kr. 402 frt 84 kr. 402 frt 90 kr. 402 frt 15 kr. 299 fit 94 kr. 299 frt 84 kr.291 frt 42 kr. 289 frt 06 kr 287 frt 51 kr. 286 frt 10 kr. 284 frt 95 ki*.284 fit 92 kr. frt 46 kr.kr. kr282 frt —381 frt 17

Jótékony adományok. T h o m k a László nyustyai gyógyszerész a restauraczio alatt lévő rimabrézói ódon templomnak 100 frtot adományozott. Az ág. ev. egyház- kerületi közgyűlés pedig G l a u j  Fal löesperes, K u b i- n y i Géza és S z e n t i  v á n y i  Árpád országgyűlési kép­viselő urak lelkes indítványára a Baldácsyauumból 22 írt 22 kr. segélyt szavazott meg e templom czéljaira.
Hivatali vizsgálat. K r a n  ez József belügyminisz­teri osztálytanácsos e hó 20-án a gömörmegyei központi árvaszék megvizsgálása végett körünkbe érkezett. A meg­ejtett vizsgálat több napig tartott, s kielégítő eredmény­űvel végződött.«/ *

A gömörmegyei gazdasági egyesület f. hó 17-énTornallyán nagy fontosságú közgyűlést tartott, mely va­lóságos forduló pontot képez e kiváló szerepre hivatott egyesület életében. Az egyesület, melynek működését ed- digelé az indokolatlan részvétlenség és közöny sajnála­tosan megbénította, ezen közgyűlés után egy szebb jövő elé néz, mire nézve kellő g iránt iát képez az a kitűnő tisztikar is, melv a közgyűlés bizalmából ezutt ti az egyesület élére lépett A közbizalom megható nyilvániilásának en­gedve elnökké lett, F a r k a s Ábrahám első alcímük F á v  ■ •/Barnabás, második aleluök B o r n e m i s z a István, igazgató G r a s s e l  ly Miklós la minisztériumtól ki» szközlendő jó­váhagyás fen tartásával), titkárrá: S z a k á l l  András s végül pénztárnokká: R a g á l y i  Géza, (szintén a törvény­hatósági engedélytől fiiggőleg.) A közgyűlésen egyébként megyénk előkelő társadalmának számos vezéregyénisége vett részt, s az azon uralkodott lelkes hangulat remélni engedi, hogy az egyesület mihamar tel fog virágozni A  közgyűlést emelkedett hangulatú lakoma követte.Műkedvelői előadás. A rimaszombati dijnokse* gélyző-egylet a jövő bóra ismét műkedvelői előadást ter­vez. Mint értesülünk, egy helybeli szerző színdarabját szándékoznak előadni. Az előadás elé közönségünk bizo-Cnvára élénk érdeklődéssel tekint.
Amlrássy Géza gróf, a rozsnyói kerület ország­gyűlési képviselje, mint a fő\árosi lapok biztos forrásból közlik, Rozsonvmegye tőispáujává log kineveztetni. E  Iliit laptársunk, a „Rozsnyói Híradó** megezátolja, kijelentvén, hogy „ille ékes nelyről*' vett értesülés alapján tudathatja, miszerint , ez a hír minden alapot nélkülöz.” Rozsnyón már a grófnak a képviselői állásban leendő utódját is emlegetik. Egyébiránt nehány nap múlva alkalmasint el­dől, hogy a hir igazat beszélt-e vagy sem.

‘  i/ * <_■ %/Egyetem es feiügyelo v áU sztás. Mint lapunkatértesítik, a sáros-plavuiczai ág. ev. egyház folyó bú 5-én megtartott közgyűlésében báró P r ó n a  y Dezsőre adta egyhangú sza vaza tát.DJ Kassuth-iinnopé'y Tornallyán. Folyó hó 19-én Tornallya városa is megünnepelte K o s s u t h  La os szii- letéséu»‘k 91-ik évfordulóját. Az ünnepélyein P u t n o k y  Móricz országgyűlési képviselő is részt vett. Az ünnepély legszebb eredménye a „Kossuth asztaltársaság“  megala­pítása, mely körülbelül azonos szervezetű és czélu a ri­maszombati Kossuth-asztaltársasággal. Az ünnepély al­kalmából az ünnepelthez íi rimaszombati Kossuth-asztal- társaság augusztusi 24-iki sürgönyével azonos tartalmú távirat küldetett, melyre az ősz száműzött következő táv- irattal válaszolt: „Istrn  áldását kívánják sz iilr les napom  
évfordulójához, köszönöm. A lá á s írsz , ha utolsó írsz. 
A z  lesz, remélem. K ossu th .u

Halálozás. K ü d e  lk a  Jánosné szül. Madarász Iza­bella asszony, Madarász Ernesztin jeles Írónőnek nővére Harkáeson, folyó hó 17-én rövid szenvedés után, 4«> éves korában elhunyt. Z á c h  a r Gusztáv fögynásiiimunk jeles tanára az elhunytban sógornőjét gyászoljaA budapesti állami ipariskolába (V III. Xépszinliáz- uteza 8. sz.) addig, mig a nyilvános beiratás megenged­tetik, levél ut ján lehet jelentkezni beiratás végett; az igazgatóság minden megkeresésre részletes felvilágosítássál szolgál. A z á l l  a m i i p a r i s k o l a  i g a z g a t ós á g a.
Nyilvános szamadas es köszönet. A nyustyai ifjúság által *. hó 24-én a nyustyai kisdedóvó intézet ja ­vára rendezett tánczmulatság alkalmával tolüliizettek : Frits Béla 1 Irtot, Gottlieb Gábor SO krt. Papuesák Márton, Dr. Bleier Leo, Kollienhcyer József, Vicziáu Lajos, Varga János és Pantner Sebest vén 5 0 —50 krt. A nevezettek nek e helyütt mond szives köszönetét a rendezőség.Szenzáczi03 táviratok A „Magyar Hírlap“ , »*z a kitünően szerkesztett és rendkívül »*li»*ij»‘<lt fővárosi napi­lap, amely a hírlapirodalom terén már annyi fontos és üdvös újítást teremtett, most még az előfizetési felhívá­sokban is roppant kedves és szellemes újítással lepte me g a  hirlap-olvasó közönséget. Előfizetési (elhívását most zárt lepecsételt telegraminokhau küldötte szét A  tele- gramm igy hangzik: A Magyar Hírlap értesülései. Buda­pest, központ, szeptember. Magyar Hírlap jelesen független, szabadelvű, legterjedelmesebb, legolcsóbb napilap. Tudósítói az ország minden községében. Képviselői a külföld minden városában. Legtöbb távirati hire, telefm-összeköttetése. Politikai értesülései, kereskedelmi, gazdasági, ipari, börzei tudósításai: gyorsak, kimerítők. Két eredeti regényt, több

n z  • *tárezát közöl mindennap. Minden előfizetőnek bármely kérdésben ingyen válaszol a szerkesztői üzenetekben. Még e hónapban megkezdi a loghiruevesebb franezia iró. Uh­uét György, eg\ érdekíeszitö regényét. Egyúttal egv ki­váló magyar iró eredeti regényét ,a»ija közre. Kiadóhiva­tala pontos, lap nem késlietik. Évben kétszer legalább, de többször: meglepetésben részesíti olvasóit. Most be- lépő előtizetőknek is karácsonykor nagy. színes, gazdag albumot a»l ingyen. Egyet nagyoknak, egyet kicsinyek­nek. Hónap minden napjától lehet előfizetni. Czim : Ma­gyar Hírlap, József-körut 47. Olvasók gyermekei Kis Vi­lág képes heti gyermeklapot kapnak évnegyedre ötven krajezárért. — Előfizetési á r : Félévre 7 frt Negyedévre 2 frt 50 kr Egy hónapra 1 frt 20 kr. Egy szám ára Budapesten 4 kr. — A  Magyar Hírlap belső dolgozótár­sai a következők: Ambrus Zoltán. Bariba Miklós, Bene­dek Elek, Bródv »Sándor. Bródv Ernő. Éber Antal, Fenyő
%■  *Sándor, felelős szerk. Fenyő Ernő, Fischer Ferencz, hol­des Géza, Gárdonyi Géza, Gaibel A .nőid. W . Goszthonyi Oszkár, Grosz Dezső dr., György Endre, György Lajos, Hajnal István, Heltai Jenő, Horánszky Nándor, Horváth Gyula föszerk., Janovics Pál, Kolm David. Kovács Lő­rinc/., Körösy László dr., Kiirthy Emil. Lövik Károly, Márkus Miksa, Margitay Zoltán, Pékár Gyula dr., IVte- bó István, Pollák Illés dr.. Prém József, Sajó Aladár, Steiner József, Szenioré Attila, Szerdahelyi Sándor, Szere*I day Leó s.-szerkesztő, Szomory Dezső, Szörényi Ti- i vadai* Gr.. Tóth Béla, Tutsek Anna. — Sok százezer ilyen telegrammot küldött szét a Magyar Hírlap egész



Magyarország minden részébe; képzelhetni, hogy ezek a telegrammok nemcsak szellemes tormájuknál, hanem tar­talmuknál fogva is —  minthogy ilyen kedvezményeket és ilyen lapot. Magyarországon az olvasóknak még sohase nyújtottak — milyen óriási szenzáeziót keltettek min­denfelé
C S A R N O K .A  p ap a fia.

(Jelenet )Személy e k : A p a p a .A m a m a .B é l a ,  Y l-ik  gimnazista.A n n a ,  szobaleány.
(Anna egy széken állva, törülheti az »Makót, Béla a panilagon ül

könyvvel a kezében).B é l a :  (hadarva) Fileo, fileis. fiiéi, filcis tilei . . [feláll s az ahlak felé közeledik): Anna, tudja maga mit jelent a z : Fileo s e !A n n a :  Ugyan menjek az urfi. a nagyapám semhallott olyan pogány beszédet.B é l a :  No hát én megmondom magának, azt je­lenti, hogy szeretem magát.A n n a :  Jézus, mit beszél az urfi! Vigyázzon, amamája ott van a másik szobában.B é l a :  (megijedve) Igazán? Akkor beszéljünk hal­kabban . . . nézze csak, szeret maga valakit?A n n a : Hogyne? a eziezát, a Kastor kutyánkat. . .B é l a :  Nem úgy értem Embert szeret-e valakit?A n n a :  Hát az édes szülőmet.B é l a '  Mást nem ?A n n a :  A nagyságos asszonyt, a nagyságos urat. .B é 1 a : Hát engem nem ?A n n a .  Hogyne, magát isB é l a :  (pirulva) Igazán ? Édes, aranyos Annácskám, jöjjön le akkor a székről, hadd csókoljam meg.A n n a :  (ujjával fügét mutat) Persze, de nem úgy szeretem ám, hogy csókolózni akarnék.B é l a :  (lesütött szemekkel, halk kangon) Pedig ha azt tudná, hogy én mint szeretem!A n n a :  No bizony talán még a szivecskéje ismeghasadB é l a :  (megfogja a szék karját, suttogva) H á tig a ­zán nem engedi, hogv megcsókoljam ?A n n a :  Nem, nem.B é l a :  (felugrik a székre). No hát akkor . . .A n n a  (letaszítja).M a m a :  (a zajt hallva bekiált) Miféle topogás az ott? Béla tanulj!B é l a :  Tanulok . . ,A n n a :  Lássa!B é l a :  (suttogva) Kedves Annácskám jöjjön le a székről. Legyen szive. «A n n a :  Nem mehetek, az ablakot kell tisztítanom.B é l a :  (még mindig suttogva). Édes, ezukros A n ­nácskám ! Veszek magának egy pakli narancs-czukrot Ha nem jön le, hajtsa meg legalább a fejét, hadd csókolom meg a piros szájat . . .  no. nem bánom, csak az arezát.A n n a :  Ugyan ne tréfazzon már az urfi, mert szó­lok a nagyságának.B é l a :  Iaz üvegajtón keresztül benéz a másik szo­bába |. Annak már szólhat, kiment az udvarra. (Vissza­szalad az ablakhoz s megfogja a szék karját) Anna. ha le nem jön, lerázom a székről.A n n a :  Jézusom ! Érti. én kiáltok a nagyságának!B é l a :  Nem jön le. most még szépen kérem, (meg- lóbázza a széket. Anna leugrik, mire Béla átkarolja s .öbbször megcsókolja).(A mama még a csókolózás közben belép az fiveg- itón. Utána a papa jő. Anna visitozni kezd. Béla pedig leglátva szüleit, úgy tesz. mintha a szoba men vezetet á múlná).M a m a :  Ejnye te szemtelen, rósz lány! Egyetlen imát akarod megrontani, elcsábítani ? Azonnal pusztulj 
i a házamtól, azonnal!B é l a :  \ egy- De m am a. . .A n n a : ]  szerre: (sírva) De hisz az urfi . . .M a m a :  Egy szót se! (Bélához) Te szép madár, akarodj a szobádba tanulni. (Annához) Te jtedig egy erezig se maradj itt tovább, ilyen személyeket én meg em tűrök. (Férjéhez) Na, de mit csinál ez a gyerek, lit szólsz hozzá papa?P a p a : (mosolyogva) Ugyan kedves, (halkan) hadd ', hisz én is vjy kezdtem. A d h n n á r.Felelős szerkesztő: Dr. K Á R M Á N  Z O L T Á N .llagáei-liirdetrsck.
Egy já karban levő zongoraszabad kézből jutányos áron eladó. —  Bővebbet

a kiadóhivatal. 2— 3

BirtokGesztete községében egy 59 bohl 5/0 d  öl szán­tóföld. 15 hold 777 D - ö l  rét, 23 hold 277 d -ö l erdő, 41 hold legelő és 2 hold 455 D-öl belső­ség, kényelmes lakház, gazdasági m ellekepületek- kel, melyek mind cseréppel ledettek. örökáron 
eladó s barmikor átvehető.Bővebb él tesitést ad a tulajdonos Balajthy 
Sándor Gesztetón vagy Süteő István ügyvéd 11 i ma szón i balba n. 2 ~

Tanulóulfelfogad tátik Hábcly Miklós rima­szombati könyvnyomdájában egy 13 14 éves ifjú, a ki magyarul jól ol­vasni és helyesen Írni Ind.
I Hirdetmény

1

44*20 szám. ~~ A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság kö/Jiirró teszi, hogy lUr. 
Kciiiaclter b á ^ / Jó  végrehajtatónak M a i !  *s f y á nvégrehajtást szenvedő elleni 100 Irt tókeköveteles és já­rulekai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területé.i lévő Söreg községben fekvő a só- regi Of), számú tkjzőkünvvben foglalt Mag István nevén álló A . 1 — 18. sorszám alatti */4 urb. telekre, 01. számú házra és urb erdő s legelőre az árverést 1044 forintban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, es hogy a fennehb megjelölt ingatlan az 1893 évi Oktober ho 
27-ik napjának délelőtti 10 órakor Sőreg községben a biró házához (fizetik ki megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10%-át vagyis 104 frt 40 krt készpénzben, vagy az 1881: L X . törvény-czikk 42. §-ában jelzett árfo­lyammal számított és az 1881 ik évi november hó 1-en 3333-ik szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­dött kezéhez ieteimi, avagy az 1881-ik LX-ik t.-cz. 170. $-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle­gen elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át- szoigáltatni.Kelt Rimaszombat, 1893. évi augusztus hó 6-án.A rimaszombati kir. törvényszék mint tkönyvi hatóság.

Vozary. kir. tvszéki biró.

I

Hirdetmény.1818 A rimaszombati kir. törvényszék mint telek­könyvi hatóság közhírré teszi, hogy G<*<•*<• B ál \egie- hajtatónak J é n c y  F m ilia , H é t » ,  / M i / .« a i m aXw it^nkoiM l végrehajtást szenve«lö elleni 577 Irt 60 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kii.  törvényszék területén lévő. Jéne kéz­ségben fekvő a jénei 10G. sz. tjkönyvben foglalt 164., 1ST 239 , 2 4 3 , 332., 347., 309,b., In számokból Jéney Emilia, Béla, Zsuzsanna és Zsigmond négy hatodrész jutalékára 1114 frt, Jénei 109. sztjkvben foglalt 90., 91. brszámokból és 4 ,  5.. szánni házból Jéney Em ilia, Bé'a, Zsuzsanna és Zsigmondot illető n 35 -öd re szere az árve­rést 100 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban el­rendelte, és hogy a fennehb megjelölt ingatlan az 1893 
évi november ho 24-ik napján délelőtt 10 órakor Jéne községben a biró házánál megtartandó nyilvános árveré- sen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10%-át vagyis a jénei 100. számú telekjegy zó­könyvi birt- kra 111 frt 40 kr.. jénei 109. számú telek- jogyzökönyvi birtokra 10 forintot készpénzben, vagy az 1881. L X . t.-cz. 42. §-áhan jelzett árfolyammal számí­tott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ábau kijelölt óvadék­képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : L X . t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű» ' V  *el ismérvénvt á iszolgá Itatni.• C  JKelt Rimaszombatban, 1893. augusztus hó 11-én. A  rimaszombati k r. türvszék mint telekkönyvi hatóság.Altdorffer, kir. törvszéki bitó.cxxxxoMakk-eladás.báró laizénszky Henrik ur birtokábanmett. töreki határban 250 eath. hold ós a liszt i erdőcath. hold c s e r m á k k Értekezhetni leheta tulajdonossal Osgyánban.

Iiii*delinénv* Hirdetmény.
Coburg Fíilöp berczeg nógrád megyei Fü- leki uradalmához tartozó és Rapp községben fekyő, egy bárom kerekű malom, valamint az Ipoly-Nyitra községben fekvő alsó- és felső két-két kerekii malmok a hozzájok tar­tozó lakház, kert és föld használatával együtt

1894. január l-től három egymásután kö­
vetkező evre Bozitán [(vasuti állomás Perse) 
a tiszttartói hivatal helyiségében 1893 ik 
évi Oktober 8-an délután 3 órakor nyil­vános árverés utján fognak a legtöbbet Ígé­rőnek haszonbérbe adatni.A bérelni szándékozók 300 forint bánat­pénzzel ellátva megjelenni szíveskedjenek.Bozita, (u p. Fülek) 1893. szeptember.

A lie rc /eg i T is/Jtartóság.

1111.  szám. A  nagyróczei kir. járásbíróság, min; telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a  t i s z o l e / J  k ö l< " * ö n » < g c l>  z ö  s / J i v e l l t e x e l  végrehaitatónakF e r e n e K Í I i  A n d r á s  D j t i r i *  végrehajtást szenvedő elleni 30 frt 03 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék (a nagyróczei kir. járásbíróságt területén lévő Murány község határában fekvő a Ferenesik András Djuris tu- | lajdonát képező a murányi 15. sztkjkvben foglalt ingat­lanokra az árverést 045 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennehb megjelöltV  • *ingatlanok az 1893 évi Oktober 13-ik napjának délelőtti 9 órakor Muránvban a község házában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­árának 10 %-át készpénzben, vagy az 1881 : L X . t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-áhan kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1S81 : L X . t.-cz. 170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­lyezéséről kiállított szahálvszeni elismervényt átszolgáltatni.* » pKelt Nagyröczén, 1893. évi május hó 21-én.A  nagyróczei kir. jbirúság, mint telekkönyvi hatóság.M olitórisz, kir. jbiró.
QOOOC

i Í ^ l e t m e & i i r i í á i

Makk-eladás.Alólirt nógrád megyebeli Pilis községi birto­kán 200 darab öreg számra való makkterméseladó. G e l l  I n  K i ü l  r e ,ügvvéd Losonezon.* •Eladó remények.„Csizi- jód- bróm fürdő részvénytársasági“ rész­vények eladók. • -  Bővebb felvilágosítás nyerhető 
Marton János ügyvéd urnái Rimaszombatban.

r—. U1 I közönséggel, hogy folyó évi K z r p t r m l M ’ r  l i ó  1 - e t ő l  a Jánosi-utezában özvegy Dr. Szabó Mihályné házában k ö n y v k é t é N z e t e m e t  egy minden igényeket kielégítő p a p i t -  r *  k o n y v k e r e s k e d t e l  egészitettem kiAjánlom a különféle l i i d o m á i i y o « - ,  M z é p i r o d a l m i - ,  v a l l á s o m ,  i m a - ,  i a k o l a i - ,  i r ó -  és ü z l e t i  k ö n y v e i m e n  kívül a nagyválasztéku i r ö - ,  l e v e l -  és r a f x p a p i r j a f i u a t ;  nemkülönben i r ö -  és r a j z e s z k ö z e i m e t ,  valamint különféle d f u z m ü á r n i m a t ,  u. m. albu-
\ / k. iró-mappák, tintatartók stb. stb. a legjutányosabb árak mellett.Gymnásiumi, polgári és népiskolai tankönyvek szintén kaphatók és ezeknek beköttetése gyorsan és jutányosán eszközöltetik *Ugyanitt Simkó Endre szerzőtől megjelent „ G ö m ö r - K i < i h o n t m e g y e  F ö l d r a j z a “  2 0  k r .  és az n j  i t a l m / r ö ^ i  t ö r v é n y  4 0  k r o n  k a p l i a t ö .I j vállalatomhoz a nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve, maradtam Rimaszombat, 1893. augusztus 31-én kiváló tisztelettel

R A K O T T Y A Y  L A J O S .
Ugyanitt a könyv köteszet hez egy tanuló felvétetik.

m RiniHS7.om l.at 1893 Nyomatott K á lid )  tlik iő s  könyvnyomdájában




